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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৮৮৯ [আজািতক নাারঃ ৪৪৮]

৪/ িকতাবুস লাত ( كتاب الصلاة)
পিরেদঃ ৩২. মেনােযাগ সহকাের িকরা'আত বন

باب الاستماع للْقراءة ‏

আরবী

حدَّثَنَا قُتَيبةُ بن سعيدٍ، حدَّثَنَا ابو عوانَةَ، عن موس بن ابِ عائشَةَ، عن سعيدِ بن جبيرٍ،

عن ابن عباسٍ، ف قَوله ‏(‏ لا تُحرِكْ بِه لسانَكَ لتَعجل بِه‏)‏ قَال كانَ النَّبِ صل اله عليه

وسلم يعالج من التَّنْزِيل شدَّةً كانَ يحرِكُ شَفَتَيه ‐ فَقَال ل ابن عباسٍ انَا احرِكهما

كما كانَ رسول اله صل اله عليه وسلم يحرِكهما ‏.‏ فَقَال سعيدٌ انَا احرِكهما كما

كانَ ابن عباسٍ يحرِكهما ‏.‏ فَحركَ شَفَتَيه ‐ فَانْزل اله تَعالَ ‏(‏ لا تُحرِكْ بِه لسانَكَ

فَاتَّبِع نَاهاذَا قَر‏(‏ فَا هاتَقْر دْرِكَ ثُمص ف هعمج ‏)‏ قَالآنَهقُرو هعمنَا جلَينَّ عا * بِه لجتَعل

قُرآنَه‏)‏ قَال فَاستَمع وانْصت ثُم انَّ علَينَا انْ تَقْراه قَال فَانَ رسول اله صل اله عليه

وسلم اذَا اتَاه جِبرِيل استَمع فَاذَا انْطَلَق جِبرِيل قَراه النَّبِ صل اله عليه وسلم كما

اقْراه ‏.‏

বাংলা

৮৮৯। কুতায়বা ইবনু সাঈদ (রহঃ) … ইবনু আাস (রাঃ) থেক বিণত। িতিন আাহর বাণীঃ َانَكسل ِكْ بِهرتُح لا
بِه لجتَعل সেক বেলন, কুরআন নািযেলর সময় নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তিড়ঘিড় তা আয় করার

িনিম ও সালন করেতন। এেত তাঁর অতিধক ক হেতা। (রাবী বেলন) আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

আমােক বেলেছন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যপ ও সালন করেতন আিম সপ ওয়

সালন করব। সাঈদ বেলন, যভােব ইবনু আাস (রাঃ) ীয় ও নাড়ািেলন, আিমও তপ ও নাড়াি

এরপর তার ওয় সালন করেলন। এ সেক আাহ তা’আলা এই আয়াত নািযল করেলনঃ ِكْ بِهرتُح لا
آنَهقُرو هعمنَا جلَينَّ عا * بِه لجتَعانَكَ لسل "তাড়াতািড় মুখ করার লে আপিন িজা নাড়ােবন না। আমরা

আপনার সীনায় তা সংরণ করব। যন পের আপিন তা পাঠ করেত পােরন।"

آنَهقُر فَاتَّبِع نَاهاذَا قَرفَا "আিম যখন তা পিড়, আপিন আমার পাঠ অনুসরণ কন" অথাৎ আপিন মেনােযাগ
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সহকাের নুন এবং চুপ থাকুন। এরপর তা আপনার ারা পাঠ করােনার দািয় আমারই। রাবী বেলন, এরপর

িজবরীল (আলাইিহস সালাম) যখন ওহীসহ রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট আগমন করেতন,

তখন িতিন তা নীরেব মেনােযাগ সহকাের বণ করেতন এবং িজবরীল (আলাইিহস সালাম) িনগমন করেল পর

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ব তা আবৃিত করেতন।

English

Ibn Abbas reported with regard to the words:
" Do not move thy tongue there with to make haste," that the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) felt it hard and he moved his lips. Ibn 'Abbas said to me (Sa'id b.
Jubair): I move them just as the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) moved them. Then
said Sa'id: I move them just as Ibn 'Abbas moved them, and he moved his
lips. Allah, the Exalted, revealed this:" Do not move your tongue therewith to
make haste. It is with US that its collection rests and its recital" (al-Qur'an,
ixxv. 16). He said: Its preservation in your heart and then your recital. So
when We recite it, follow its recital. He said: Listen to it, and be silent and
then it rests with Us that you recite it. So when Gabriel came to the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), he listened to him attentively, and when Gabriel
went away, the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) recited as he (Gabriel) had recited it.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=8678

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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